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Academic Training
1996
Candidate Degree (equiv. to PhD, confirmed as third degree in Israel) in Philology, St Petersburg University. Thesis: Argumentation as a Functional Element of Newspaper Language: A Study of the American Press. 
1992
Specialist’s Degree (equiv. to Master’s Degree, confirmed as second degree in Israel) in English Language and Literature, St Petersburg University. Dissertation: A Contrastive Analysis of the Means of Expressing Addition and Restriction in English and Russian. Qualifications awarded: Translator and Interpreter (English <-> Russian, French <-> Russian); Lecturer in English, French, Foreign Literature.
Experience
Book translations (Russian)

Francis Fukuyama (2022) Liberalism and Its Discontents. Profile Books. Russian translation Vadim Golubev (2023) «Либерализм и его критики», CAPS Unlock: Almaty

Frans van Eemeren (ed.) (2001) Crucial Concepts in Argumentation Theory, Amsterdam University Press, Russian translation Vadim Golubev, Lyudmila Chakhoyan, Kira Gudkova (2006) «Важнейшие концепции теории аргументации». St Petersburg University Press: St Petersburg

Frans H. van Eemeren, A. Francisca Sn Henkemans, Rob Grootendorst (2002) Argumentation: Analysis, Evaluation, Presentation Amsterdam: Sic Sat Russian translation Vadim Golubev, Lyudmila Chakhoyan, Tatyana Tretyakova (2002) «Аргументация: анализ, проверка, представление». St Petersburg University Press: St Petersburg
Book translations (English)

Aleksandr V. Bezgodov, Konstantin V. Barezhev. The Origins of Planetary Ethics in the Philosophy of Russian Cosmism (2019) English translation Vadim Golubev, Peter Ellis. Xlibris: London

Aleksandr V. Bezgodov, Planetary Project: From Sustainable Development to Managed Harmony (2015) English translation Vadim Golubev, Peter Ellis. Xlibris: London

Selected Translation Jobs

2007-22
Translator and editor, St Petersburg University English-language website, St Petersburg
2013
News translator and editor, 19th International Tennis Tournament St Petersburg Open 2013, St Petersburg
2006
Translator, English-language website of Junior G8 Summit, St Petersburg
2006
Translator, Highland tours brochures (into Russian), Timberbush Tours, Edinburgh

2004
Translator of promotion materials, Coca-Cola Scholarship for East European students, University of Edinburgh.

Academic and Administrative Positions

2017-22
Head, Editing and Translation Group, St Petersburg University: overseeing the provision of English translations of academic documentation and university website content and of linguistic expertise of scholarly papers written in English by University faculty as well as developing translation guidelines across academic fields
2012-13
Associate Professor and Chair, Department of Foreign Languages, Baltic Academy of Tourism and Entrepreneurship, St Petersburg: supervising student research and teaching General English; Translation and Interpreting; Introduction to Linguistics; Introduction to Translation Studies; and the Theory of the English Language
2006-22
Associate Professor and Chair, Department of English for Journalism and Mass Communications, St Petersburg University: teaching General English; Academic English; ESP (Journalism, Public Relations and Advertising); Argumentation and Persuasion in the Media; Journalism and Propaganda in the Media; Public Speaking and Debate; Russian History and Contemporary Society; Russian Media and Image-Building (all in English)
2005-20
Member of the Faculty of Modern Languages Research Committee, St Petersburg University: evaluating faculty research record and grant applications as well as developing research policies

2003-05
Foreign Language Assistant in Russian, University of Edinburgh, UK: reviewing PhD and MSc dissertations in Translation Studies and teaching Russian Grammar; Spoken Russian; English<->Russian Interpreting and Translation
2002-03
Visiting Lecturer, Russian Section, Heriot-Watt University, Edinburgh, UK: teaching ab initio Russian; Russian News; Russian Literature; English<->Russian Interpreting and Translation
1999-

2002   Director, Fedorov Centre for Translation Studies, St. Petersburg University: organising translation studies conferences, administering translator and interpreter training courses, including for UN interpreters and translators, and running the St Petersburg University Translation Agency
1998-
2011
Associate Professor, Department of English Philology, Translating and Interpreting, St Petersburg University: teaching English<->Russian Interpreting and Translation 
Reviewing, Editorial Work, Indexing
2023
Reviewer, Argumentation: An International Journal on Reasoning, Springer

2022-3
Index compiler, Academic Studies Press

2004-08
Member of Editorial Board, Controversia: An International Journal of Debate and Democratic Renewal, published by the International Debate Education Association (IDEA) (currently on hiatus while reconstituting as an independent journal)
Research Grants

2015
British and Russian Media Language: Cultural and Linguistic Aspects of English-Russian Translation, Princess Dashkova Russian Centre, University of Edinburgh (St Petersburg University research grant)

2003
Think Aloud Protocol Translatability Expertise of the European Social Survey, What Britain Thinks 2002, ZUMA, Germany at Heriot-Watt University, Scotland (EU research grant)

2001
St Petersburg University, Russia, Database of Essential Vocabulary and Annotated Bibliography of Resources to Facilitate the Translation of United Nations Speeches and Reports from Russian into English, Including Introductory Discussion of Contemporary Words, Translations and Fixed Expressions (UNTERM, the United Nations terminology database, http://unterm.un.org), UN English Terminologist William Warner (UN research grant)

Conference Presentations
2005
Translating English Argumentative Discourse into Russian: Can True Equivalence between the Original Text and Its Translation Be Achieved? British Association of Slavic and East European Studies Conference, Cambridge, UK

2004
Translating Culture: Domesticating or Foreignizing? Translation Studies Conference: Time, Language and Culture in Translation, School of Languages, Literatures and Cultures, 7th May 2004, University of Edinburgh, UK

2002
Translating Argumentation, 34th National Convention of the American Association for the Advancement of Slavic Studies, Pittsburgh, USA
Invited Lectures

2015
Media Discourse: Public Diplomacy or Citizen Diplomacy? invited public lecture, School of Communication and Multimedia Studies, Florida Atlantic University, USA

2015
Arguing for Translation: A Roundtable Discussion, invited workshop, Department of Languages and Linguistics, Florida Atlantic University, USA

2004
The Place of Pragmatics in Translation, invited paper, Department of Slavic Languages and Literatures, Yale University, USA

Languages:
Russian (native), English (fluent), French (good), Spanish, German, Hebrew (basic)
List of Publications:
Book Chapters

Olga Filatova, Vadim Golubev (2018) Chapter 10. Open Data and Interaction between the State and Citizens. In L.V. Smorgunov (ed.) Collaboration in Public Administration and Governance. St. Petersburg University Press: St Petersburg, 120-129 (in Russian)

Lilit Brutian, Vadim Golubev, Kira Goudkova, Lev Vasilyev, Anatoliy Migunov, Elena Lisanyuk (2014) Chapter 12 Research in Related Disciplines and Non-Anglophone Areas. Section 12.12 Argumentation Studies in Russia and Other Parts of the Former USSR. In Frans H. van Eemeren, Bart Garssen, Erik C. W. Krabbe, A. Francisca Snoeck Henkemans, Bart Verheij, Jean H. M. Wagemans Handbook of Argumentation Theory. Springer Science+Business Media Dordrecht 2014, 739-745

Articles (Refereed Journals)

Vadim Golubev, Alla Teplyashina , Evgenia Abramova , Ildar Ibragimov  (2022) A Course in Argumentation in Journalism in the Master’s Curriculum: Using Russian Popular Science Magazines as Case Studies. Media Education (Mediaobrazovanie), 18 (1), 55-62

Polina Vasileva, Vadim Yuryevitch Golubev, Ildar Ibragimov, Svetlana Rubtsova (2021) Trash to Treasure: Integrating Environmental Awareness into University Curriculum. The Journal of Teaching English for Specific and Academic Purposes, 9 (2), 205-216

Vadim Golubev, Alla Teplyashina (2022) Conceptualising Proper Nouns in the Russian Media Coverage of Key Political Evens in the UK. In S. Rubtsova (ed.) Synergy of Languages & Cultures 2021: Interdisciplinary Studies. 217-225. St Petersburg University Press: St Petersburg

Vadim Golubev, Alla Teplyashina (2021) Transformation of thematic areas of popular science discourse. In S. Rubtsova, E. Rokhlina (eds.) Languages and Cultures: Interdisciplinary Studies. St. Petersburg University Press, 370-379 (in Russian)

Polina Vasilyeva, Vadim Golubev, Ildar Ibragimov, Svetlana Rubtsova (2021) Shaping Environmental Awareness in Students as a Key Factor for Modern Communication. In S. Rubtsova, E. Rokhlina (eds.) Languages and Cultures: Interdisciplinary Studies. St. Petersburg University Press, 614-623 (in Russian)

Vadim Golubev, Alla Teplyashina, Ildar Ibragimov (2020) Argumentation as a Key Component of the Environmental Media Discourse: A Case Study of Russian Popular Science Magazines. In S. Rubtsova (ed.) The Synergy of Languages and Cultures: Interdisciplinary Studies, St Petersburg University Press

Andrei Ulianovskii , Tatiana Dobrova, Olga Filatova, Vadim Golubev  (2020) From Uncle Sam to Just Trump: A Long Way of Alternating Irony-Hate-Ambivalence among Russian Users-Students Regarding Politicians. Macro Management & Public Policies, 2(2), 7-11

Andrei Ulianovskii, Tatiana Dobrova, Olga Filatova, Vadim Golubev  (2020) Online Content Impact on Young People's Values Transformation. Macro Management & Public Policies, 2(1), 33-44

Polina Alexandrovna Vasileva, Vadim Yurevich Golubev (2019) Eco-comics as an educational tool for teaching environmental journalism and ESP. The Journal of Teaching English for Specific and Academic Purposes, 7(4), 431-442

Alla Teplyashina , Vadim Golubev  (2019) Euphemization as part of Russian media opposition discourse. The Journal of Teaching English for Specific and Academic Purposes, 7(4), 453-462

Olga Filatova, Vadim Golubev, Elena Stetsko (2018) Digital Transformation in the Eurasian Economic Union: Prospects and Challenges. In A.V. Boukhanovsky, A.V. Chugunov, D.A. Alexandrov, Y.Kabanov, O. Koltsova (eds.) Digital Transformation and Global Society - Third International Conference, DTGS 2018, Revised Selected Papers Communications in Computer and Information Science, 858. Springer Nature, 90-101

A.N. Teplyashina , V.Y. Golubev , N.A. Pavlushkina  (2018). Information Security in Social Media as Part of Media Education. Media Education (Mediaobrazovanie), (4), 138-147

Olga Filatova, Vadim Golubev, Andrei Ulyanovsk (2016) Young people's values: identifying trends in Russian e-society. EGOSE '16: Proceedings of the International Conference on Electronic Governance and Open Society: Challenges in Eurasia, November 2016, ACM, 143-148

Andrei Ulianovskii, Olga Filatova, Vadim Golubev, Aleksey Smirnov (2016) Social Media Impact on the Transformation of Imaginary Political Characters in Russian Youth Culture. In A.V. Chugunov, R. Bolgov, Y. Kabanov, G. Kampis, & M. Wimmer (eds.), Digital Transformation and Global Society. Communications in Computer and Information Science, 674. Springer Nature, 35-44

Vadim Golubev, Galina Melnik (2011) A Comparative Analysis of Information Providers Market in the UK and Russia: A Case Study of Communication Agencies. Vestnik of St Petersburg University. Issue 9. Vol. 1, Philology, Oriental Studies and Journalism Series. March 2011. St Petersburg University Press: St Petersburg, 230-242 (in Russian)

Vadim Golubev (2007) The Issue of Terrorism in Russian Political Discourse. The Almanac of St Petersburg Philosophical Society, Thought, Issue 6, 2006. St Petersburg University Press: St Petersburg, 253-266 (in Russian)

Vadim Golubev (2002) Argumentation Dialogue in the American Newspaper: An Interdependence of Discourse Logical and Communicative Aspects. In G. Thomas Goodnight (ed.) Arguing Communication and Culture. Volume 2. Selected Papers from the Twelfth NCA/AFA Conference on Argumentation. National Communication Association
Vadim Goloubev (2001) American Print Media Persuasion Dialogue: An Argumentation Recipient’s Perspective. Pragmatics in 2000: Selected Papers from the 7th International Pragmatics Conference. Vol. 2. International Pragmatics Association: Antwerp

Vadim Golubev (2001) American Press in Light of Functional Stylistics: Subjective Genres. Linguistic Mosaic: Observations, Research, Discoveries, 2. Volgograd State University Press: Volgograd (in Russian)

Vadim Golubev (1996) The Specifics of Mass Media Argumentation: A Study of the American Press. Issues in Semantics and Pragmatics (in Russian)

Conference proceedings

Polina Vasilyeva, Vadim Golubev, Ildar Ibragimov, Svetlana Rubtsova, Nadezhda Timchenko, (2021). The Role of Ecologization of Education in the Digital Information Environment. Proceedings of the Conference on Natural Sciences and Humanities Science of St. Petersburg State University – 2020: St Petersburg (in Russian)

Polina Vasileva, Vadim Golubev, Yuri Vasilyev (2019) A Study of Developing Environmental Awareness in Students of St Petersburg Higher Education Institutions. In D.A. Shchukina, S.A. Rassadina (eds.) Humanities in a Technical University Setting: A Collection of Academic Papers. St Petersburg Mining University, 322-326 (in Russian)

Radomir Bolgov, Olga Filatova, Vadim Golubev (2018) e-Government in the Eurasian Economic Union: A Comparative Study of Member States. ACM International Conference Proceeding Series 11, Transforming Digital Governance for Sustainable and Resilient Societies. Proceedings of the 11th International Conference on Theory and Practice of Electronic Governance, ICEGOV 2018. ACM, 27-33

Vasilyeva P.A., Golubev V.Yu., Baldaeva T.M., Kadochnikov V.G.  (2018) International Internships as a Factor Motivating Technical University Undergraduate and Post-Graduate Students to Do Research. Modern Educational Methods in the Training of Specialists for the Mineral Resources Sector: A Collection of Academic Papers of the II All-Russian Scientific Conference, 523-528 (in Russian)

Olga Filatova, Svetlana Balabanova, Vadim Golubev, Ildar Ibragimov (2017) Open government data as a tool for cooperation between people and government: a case study of open data and e-governance resources in the Eurasian Economic Union. IMS2017 Proceedings of the International Conference on Internet and Modern Society, IMS 2017, June 2017, ACM, 195-199

Andrei Ulianovskii, Olga Filatova, Vadim Golubev, Tatiana Dobrova, Aleksey Smirnov (2017) Out-convergence: co-evolution of media and reality of life. IMS2017 Proceedings of the International Conference on Internet and Modern Society, IMS 2017, June 2017, ACM, 55-59

Olga Filatova, Svetlana Balabanova (S), Vadim Golubev, Ildar Ibragimov (2017) e-Participation in EEU countries: a case study of government websites. eGose '17: Proceedings of the International Conference on Electronic Governance and Open Society: Challenges in Eurasia, September 2017, ACM, 145–151

Vadim Yu. Golubev (2017) Emotion and Reason in the American and Russian Media Coverage of International Conflicts: Delineating Journalism and Propaganda. In A.A. Malyshev (ed.) Medialinguistics: Proceedings of the Second International Conference, 6. St Petersburg University Press: St Petersburg, 174-166 (in Russian)

V. Y. Golubev (2015) Cultural journalism in the context of international relations: a discourse analysis study. In S.G. Korkonosenko (ed.) Methods of Understanding in Journalism and Mass Communications: Proceedings of the Research Symposium Methods and Methodology of Understanding in Journalism and Mass Communications. St Petersburg: Own Publishing, 52-59 (in Russian)

Vadim Golubev (2015) Media as a ‘Soft Power’ Instrument in International Relations. In S.S. Shirin (ed.) Inter-cultural Dialogue in the Modern World: Proceedings of the International Conference at St Petersburg University. St Petersburg University Press: St Petersburg, 40-45 (in Russian)

Vadim Golubev (2014) Western and Russian Media Coverage of the Ukrainian Crisis: An Emotional Commitment or Bias? Rozenberg Quarterly: ISSA Proceedings 2014, Amsterdam

Vadim Golubev (2007) Issue of Terrorism in Public Debate in Russia. In A. Snider (ed.) Frontiers of the 21st Century: Argumentation, Debate and the Struggle for a Civil Society: Proceedings of the 2004 and 2005 International Debate Education Association Conference in Turkey and Estonia, IDEA: New York. 

Vadim Golubev (2007) Canadian Experience in Business Journalism: Canadian Business Media. Proceedings of the 4th Canadian Readings, Russian Association for Canadian Studies, Canada and Russia: The Northern Dimension and National Security Challenges. St Petersburg University Press: St Petersburg (in Russian)

Vadim Golubev (2007) Putin’s Terrorism Discourse as Part of Democracy and Governance Debate in Russia. Rozenberg Quarterly: ISSA Proceedings 2006, Amsterdam.

Vadim Golubev (2002) Translator and Interpreter Training at the Faculty of Philology, St. Petersburg University as an Integral Part of University Translation Studies: A Continuation of Traditions. In University Translation Studies: Proceedings of the Third International Conference in Translation Studies Fedorov Readings. Vol. 3. St Petersburg University Press: St Petersburg, 167-175 (in Russian)

Vadim Golubev (2002) The 2000 American Presidential TV Debate: Dialogue or Fight? In Rozenberg Quarterly: ISSA Proceedings 2002, Amsterdam

Vadim Goloubev (2002) The Role of the Conference Interpreter and Translator in the United Nations. Proceedings of the Conference English Studies in the 21st Century. St. Petersburg State University Press

Vadim Golubev (2001) Issues in Translating Argumentation Discourse. Proceedings of the 30th Intercollegiate Academic Conference for Faculty and Graduate Students: Panel on Theory and Practice of Translating and Interpreting, 2. St Petersburg University Press: St Petersburg (in Russian)

Vadim Golubev (2001) The Role of Translation in World History. In V.I. Shadrin (ed.) University Translation Studies, 2: Proceedings of the Second International Academic Conference Fedorov Readings 23-25 October 2000. Faculty of Philology of St Petersburg University Press: St Petersburg, 85-93 (in Russian)

Vadim Golubev (2001) The Use of Electronic Mass Media in Interpreter Training. Proceedings of the 30th Intercollegiate Academic Conference for Faculty and Graduate Students: Audio, Video, and Multimedia Aids in Teaching Philology Courses, 12. St Petersburg University Press: St Petersburg (in Russian)

Vadim Golubev (2000) Precision Information: Recognition, Retaining, Interpreting. Proceedings of the 29th Intercollegiate Academic Conference for Faculty and Graduate Students. Panel on Theory and Practice of Translating and Interpreting, 8. St Petersburg: St Petersburg University Press:  St Petersburg (in Russian)

Vadim Golubev (2000) Argumentation Analysis as an Analytical Reading Technique. Proceedings of the 4th Christmas Readings Conference. St Petersburg State University of Economics and Finance Press: St Petersburg (in Russian)

Vadim Golubev (2000) Translating Academic Terminology: A Case Study. In I.V. Nedialkov (ed.) University Translation Studies, 1: Proceedings of the First Russian National Academic Conference Fedorov Readings 27-28 October 1999. Faculty of Philology of St Petersburg University:  St Petersburg, 61-68 (in Russian)

Vadim Golubev (2000) Television News as a Tool in Comprehension Skills Development in Translating/Interpreting Department Seniors. Proceedings of the 29th Intercollegiate Academic Conference for Faculty and Graduate Students. Panel on Audio, Video, and Multimedia Aids in Foreign Language Teaching. Volume 2, Part 1. St Petersburg University Press: St Petersburg (in Russian)

Vadim Golubev (2000) Critical Discussion in Language Teaching. Proceedings of the 12th St Petersburg English Language Teachers’ Association (SPELTA) Conference, Language, Mind and Culture: Russian and American Approaches. Psychological Aspect of Language Learning, SPELTA Newsletter, 18. SPELTA: St. Petersburg

Vadim Goloubev (1999) Looking at Argumentation through Communicative Intentions: Ways to Define Fallacies. Rozenberg Quarterly: ISSA Proceedings 1998: Amsterdam

Vadim Goloubev (1999) Teaching American Media Discourse: American TV News in Cultural Perspective. Proceedings of SPELTA 10th International Conference Language and Communication across Cultures. SPELTA Newsletter, 16, April 1999. SPELTA: St Petersburg, 9-10

Vadim Goloubev (1998) Argumentation Analysis in Language Teaching: Theory and Practice. Proceedings of SPELTA International Conference SIGs Parade. SPELTA Newsletter, 15, November 1998. SPELTA: St Petersburg

Vadim Golubev (1995) The Concept of an Objective-Subjective Continuum in Distinguishing American Newspaper Genre Groups. Proceedings of the Hertsen Readings Conference. Hertsen Russian State Pedagogical University Press: St Petersburg (in Russian)

Other publications

Vadim Golubev (2002) Letters to the Editor in the English Newspaper. Argumentation. Interpretation. Rhetoric, 2, St Petersburg (in Russian)

Goloubev, V. Yu. (2002) Interpretation and Translation at the United Nations. SPELTA Newsletter, 22, St Petersburg, 12-13

Vadim Goloubev (2002) St. Petersburg Open 2002: An Adjudicator's Notes. Argumentation. Interpretation. Rhetoric, 2, St Petersburg

Vadim Golubev (2000) Argumentation Dialogue in the American Newspaper: An Interdependence of Discourse Logical and Linguistic Aspects. Argumentation. Interpretation. Rhetoric, 1. St Petersburg

Vadim Golubev (1999) Argumentation Analysis of the English Language Newspaper Text: Texts and Exercises in Analytical Reading, A Course workbook. St Petersburg University Press: St Petersburg

Vadim Golubev (1996) On the Distinguishing of the Speech Acts of Asserting and Stating. INION, Russian Academy of Sciences: Moscow (in Russian)

Vadim Golubev (1996) Argumentation as a Functional Element of the Newspaper Style: A Study of the American Press. An Extended Summary of Candidate of Philological Sciences Dissertation. Faculty of Philology, St. Petersburg University (in Russian)

Vadim Golubev (1995) A Comparative Analysis of Approaches to the Description of Newspaper Style Functions. INION, Russian Academy of Sciences: Moscow (in Russian)

